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Аннотация. В статье анализируются особенности правовой охраны 

объектов промышленной собственности и средств индивидуализации в 

Социалистической Республике Вьетнам, а также факторы, ограничивающие 

права на такие объекты. Дается характеристика национального 

законодательства в сфере интеллектуальной собственности. Авторы уделяют 

внимание нормативно-правовому регулированию отношений, возникающих в 

связи с параллельным импортом и регистрацией коллективных знаков.  

Раскрываются элементы Стратегии интеллектуальной собственности до 

2030 года, разработанной Министерством науки и технологий 

Социалистической Республики Вьетнам при поддержке Всемирной 

организации интеллектуальной собственности. 
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property are given. The authors pay attention to the regulatory and legal regulation 

of relations arising in connection with the parallel import and registration of 

collective marks. The elements of the Intellectual Property Strategy until 2030, 

developed by the Ministry of Science and Technology of the Socialist Republic of 

Vietnam with the support of the World Intellectual Property Organization, are 

revealed. 
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Введение 

Динамика современного социально-экономического развития 

Социалистической Республики Вьетнам (далее – Вьетнам) требует 

скорейшего внедрения инноваций в промышленность, и, как следствие, 

повышения эффективности действующих механизмов функционирования 

системы интеллектуальной собственности1. В 2023 г., по сравнению с 

предыдущим годом, количество заявок на регистрацию прав на объекты 

промышленной собственности увеличилось на 8,5%, из них количество 

заявок на промышленные образцы выросло на 11,8%, а результативность 

рассмотрения поданных заявок увеличилась на 13,2%2. 

В настоящее время в стране ведется комплексная работа по 

модернизации модели государственного управления интеллектуальной 

                                                           
1 Государственное управление интеллектуальной собственностью должно быть инновационным. 

URL: https://www.vietnam.vn/ru/hoat-dong-quan-ly-nha-nuoc-ve-so-huu-tri-tue-phai-doi-moi/ (дата 

обращения: 25.05.2024).  
2 Там же. 

https://www.vietnam.vn/ru/hoat-dong-quan-ly-nha-nuoc-ve-so-huu-tri-tue-phai-doi-moi/
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собственностью (далее – ИС). Ее стратегической целью является создание 

наиболее благоприятных условий для творческой деятельности и применения 

результатов научно-технических исследований в производстве и бизнесе 

Вьетнама. 

В основе модернизации государственного управления 

интеллектуальной собственностью лежит работа по совершенствованию 

национальной нормативно-правовой базы в этой области.  

Методы 

Для исследования правового режима охраны ИС во Вьетнаме 

использовались методы анализа, в том числе анализа документов и 

сопоставительного анализа. Программно-целевой метод применен для 

раскрытия возможностей, заложенных в Стратегии интеллектуальной 

собственности. Метод обобщения использован для формулирования выводов 

[1–13]. 

Основное исследование 

В основе законодательного регулирования интеллектуальной 

собственности во Вьетнаме лежит принцип сохранения баланса между 

интересами правообладателей объектов интеллектуальной собственности и 

интересами государства и общества. С одной стороны, действующее 

законодательство реформируется в соответствии с положениями и 

требованиями международных договоров, к которым Вьетнам присоединился 

в недавнем прошлом, – Соглашения о свободной торговле с Европейским 

Союзом (EVFTA), Соглашения о Транстихоокеанском партнерстве (CPTPP), 

Соглашения о всеобъемлющем региональном экономическом партнерстве 

(RCEP), Соглашения о свободной торговле с Великобританией (UKVFTA). С 

другой стороны, необходимость формирования гармоничной правовой 

основы регулирования отношений в сфере ИС соответствует требованию 

динамичного внедрения инноваций в национальную экономику.   

Законодательство Вьетнама в области интеллектуальной собственности 

развивается уже более сорока лет и за это время прошло несколько этапов.  
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В 1981 г. было принято первое Постановление Правительственного 

совета об утверждении Положения о технико-инновационных инициативах 

по рационализации производства и изобретений3, которое заложило основу 

формирования национальной нормативно-правовой системы охраны ИС. В 

настоящее время основным правовым актом в данной сфере является Закон 

об интеллектуальной собственности Социалистической Республики 

Вьетнам4, принятый в 2005 г. (далее – Закон об ИС). Его принятие позволило 

кодифицировать множество различных нормативно-правовых актов в области 

интеллектуальной собственности, систематизировать их, и, как следствие, 

обеспечить более эффективное государственное регулирование 

общественных отношений, возникающих в сфере ИС, во Вьетнаме. 

Содержание Закона об ИС полностью соответствовало требованиям 

Соглашения по торговым аспектам прав интеллектуальной собственности 

(ТРИПС) и других международных соглашений, регулирующих систему 

интеллектуальной собственности на мировом уровне. Кроме того, принятие 

Закона об ИС было одним из обязательных условий вступления Вьетнама во 

Всемирную торговую организацию (ВТО).  

В 2009 г. в рассматриваемый нормативный акт были внесены первые 

поправки и дополнения5, которые в основном были направлены на 

совершенствование процедуры принятия новых нормативно-правовых актов, 

либо внесения изменений в уже действующие в связи с подписанием 

Вьетнамом новых международно-правовых актов в области 

интеллектуальной деятельности (в числе которых Бернская конвенция об 

охране литературных и художественных произведений, Международная 

                                                           
3 Постановление Правительственного совета Республики Вьетнам от 23.01.1981 № 31-КП об утверждении 

Положения о технико-инновационных инициативах по рационализации производства и изобретений. 

URL:https://luatvietnam.vn/linh-vuc-khac/nghi-dinh-31-cp-hoi-dong-chinh-phu-7151-d1.html (дата обращения: 

28.05.2024).  
4 Закон об интеллектуальной собственности № 50/2005/QH11 Национального собрания от 29.11.2005, 

вступивший в силу с 1 июля 2006 г., с изменениями и дополнениями. URL: https://thuvienphapluat.vn/van-

ban/So-huu-tri-tue/Van-ban-hop-nhat-11-VBHN-VPQH-2022-Luat-So-huu-tri-tue-556862.aspx (дата обращения: 

28.05.2024). 
5 Закон № 36/2009/QH12, принятый 19 июня 2009 г. на 5-й сессии 12-го Национального собрания. URL: 

https://chinhphu.vn/default.aspx?pageid=27160&docid=91038 (дата обращения: 20.05.2024). 

https://luatvietnam.vn/linh-vuc-khac/nghi-dinh-31-cp-hoi-dong-chinh-phu-7151-d1.html
https://thuvienphapluat.vn/van-ban/So-huu-tri-tue/Van-ban-hop-nhat-11-VBHN-VPQH-2022-Luat-So-huu-tri-tue-556862.aspx.-
https://thuvienphapluat.vn/van-ban/So-huu-tri-tue/Van-ban-hop-nhat-11-VBHN-VPQH-2022-Luat-So-huu-tri-tue-556862.aspx.-
https://chinhphu.vn/default.aspx?pageid=27160&docid=91038
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Конвенция по охране новых сортов растений (УПОВ), двустороннее Торговое 

соглашение между Вьетнамом и США, и др.). 

Второй пакет изменений и дополнений в Закон об ИС был принят в 

2019 г. Причиной этому явилась активная интеграция страны в 

международную экономику в период 2010–2018 гг., подписание ряда 

крупных двусторонних и многосторонних соглашений с Евразийским 

экономическим союзом, Европейским союзом, КНР, Японией, Австралией, а 

также Всеобъемлющее и Прогрессивное соглашение о Транстихоокеанском 

партнерстве (Comprehensive and Progressive Agreement for Trans-Pacific 

Partnership, CPTPP). Изменения главным образом затронули ряд положений, 

касающихся новизны изобретений, охраны географических указаний 

согласно международным договорам, юридической силы договоров на 

использование маркировки, мер по защите прав6. 

В 2022 г. был принят третий, и самый обширный на текущий момент, 

пакет поправок и дополнений к Закону об ИС. Изменения затронули семь 

ключевых направлений: 

1) правовой режим охраны объектов промышленной собственности и 

средств индивидуализации (добавлены положения о надежной защите 

товарных знаков; об обязательствах по охране данных в результате 

испытаний сельскохозяйственных химикатов и обеспечению 

патентообладателей информацией для осуществления их прав при 

регистрации фармацевтических препаратов; определены полномочия по 

приостановке таможенных процедур при осуществлении проверки, надзора и 

контроля прохождения товаров в случае возникновения подозрений в 

нарушении прав интеллектуальной собственности, и др.);  

2) поощрение к созданию, использованию и распространению 

изобретений, промышленных образцов, топологий и сортов растений по 

                                                           
6Hoàn thiện chính sách, pháp luật về sở hữu trí tuệ - góp phần đưa hệ thống sở hữu trí tuệ của Việt Nam lên chuẩn 

mực thế giới. URL: https://ipvietnam.gov.vn/tin-tuc-su-kien/-/asset_publisher/7xsjBfqhCDAV/content/hoan-thien-

chinh-sach-phap-luat-gop-phan-ua-he-thong-so-huu-tri-tue-cua-viet-nam-len-chuan-muc-quoc-

te?inheritRedirect=false (дата обращения: 20.05.2024). 

https://ipvietnam.gov.vn/tin-tuc-su-kien/-/asset_publisher/7xsjBfqhCDAV/content/hoan-thien-chinh-sach-phap-luat-gop-phan-ua-he-thong-so-huu-tri-tue-cua-viet-nam-len-chuan-muc-quoc-te?inheritRedirect=false
https://ipvietnam.gov.vn/tin-tuc-su-kien/-/asset_publisher/7xsjBfqhCDAV/content/hoan-thien-chinh-sach-phap-luat-gop-phan-ua-he-thong-so-huu-tri-tue-cua-viet-nam-len-chuan-muc-quoc-te?inheritRedirect=false
https://ipvietnam.gov.vn/tin-tuc-su-kien/-/asset_publisher/7xsjBfqhCDAV/content/hoan-thien-chinh-sach-phap-luat-gop-phan-ua-he-thong-so-huu-tri-tue-cua-viet-nam-len-chuan-muc-quoc-te?inheritRedirect=false
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результатам выполнения научно-технических задач за счет средств 

государственного бюджета. Так, в Закон об ИС была добавлена статья 86a, 

предоставляющая право организациям регистрировать изобретения, 

созданные в результате выполнения научно-технических задач с 

использованием средств из бюджета организации, проводящей эти 

исследования7. Любая организация, которой в рамках выполнения научно-

технической задачи за счет государственного бюджета создано изобретение, 

имеет право зарегистрировать это изобретение безвозмездно.  

Исключение составляют изобретения в области национальной 

безопасности и национальной обороны. В этом случае имущественные права 

на изобретение принадлежат государству. Причем право на его регистрацию 

принадлежит государству, если оно создано полностью на средства, 

полученные из государственного бюджета, а в случае, если изобретение 

финансируется из государственного бюджета частично, право на подачу 

заявки на патент определяется в соответствии с долей государственного 

бюджета, выделенной на его создание. Если установлено, что изобретение 

принадлежит государству, заявление о его регистрации рассматривается 

через представителя государственного собственника, которым является один 

из трех субъектов:  

– государственный комитет по управлению капиталом на предприятии;  

– министерства или ведомства министерского уровня, народные 

комитеты провинций и городов централизованного управления;  

– государственная корпорация капитальных инвестиций и торговли8. 

(Отметим, что такая мера позволила устранить недостатки в процедуре 

регистрации и использования объектов ИС, созданных за счет 

государственных инвестиций, а также побудила предприятия проявлять 

                                                           
7 Hoàn thiện chính sách, pháp luật về sở hữu trí tuệ – góp phần đưa hệ thống sở hữu trí tuệ của Việt Nam lên chuẩn 

mực thế giới URL: https://ipvietnam.gov.vn/tin-tuc-su-kien/-/asset_publisher/7xsjBfqhCDAV/content/hoan-thien-

chinh-sach-phap-luat-gop-phan-ua-he-thong-so-huu-tri-tue-cua-viet-nam-len-chuan-muc-quoc-

te?inheritRedirect=false (дата обращения: 23.05.2024). 
8 7 thay đổi về bảo hộ sáng chế trong Luật Sở hữu trí tuệ 2022. URL: http://bross.vn/newsletter/ip-news-update/7-

thay-doi-ve-bao-ho-sang-che-trong-Luat-So-huu-tri-tue-2022  (дата обращения: 21.05.2024). 

https://ipvietnam.gov.vn/tin-tuc-su-kien/-/asset_publisher/7xsjBfqhCDAV/content/hoan-thien-chinh-sach-phap-luat-gop-phan-ua-he-thong-so-huu-tri-tue-cua-viet-nam-len-chuan-muc-quoc-te?inheritRedirect=false
https://ipvietnam.gov.vn/tin-tuc-su-kien/-/asset_publisher/7xsjBfqhCDAV/content/hoan-thien-chinh-sach-phap-luat-gop-phan-ua-he-thong-so-huu-tri-tue-cua-viet-nam-len-chuan-muc-quoc-te?inheritRedirect=false
https://ipvietnam.gov.vn/tin-tuc-su-kien/-/asset_publisher/7xsjBfqhCDAV/content/hoan-thien-chinh-sach-phap-luat-gop-phan-ua-he-thong-so-huu-tri-tue-cua-viet-nam-len-chuan-muc-quoc-te?inheritRedirect=false
http://bross.vn/newsletter/ip-news-update/7-thay-doi-ve-bao-ho-sang-che-trong-Luat-So-huu-tri-tue-2022
http://bross.vn/newsletter/ip-news-update/7-thay-doi-ve-bao-ho-sang-che-trong-Luat-So-huu-tri-tue-2022


8 
 

большую заинтересованность к участию в работе по выполнению ключевых 

национальных научных и технологических задач. Очевидно, что 

модернизация данного направления способствует сотрудничеству 

государства и предприятий в части передачи технологий, коммерциализации 

результатов интеллектуальной деятельности и привлечения инвестиционного 

капитала для получения экономической выгоды и достижения целей 

социально-экономического развития страны. Такая политика реализуется 

многими странами – США, Китаем, Японией, Малайзией, Индией и др.);  

3) содействие процессу внедрения процедур регистрации авторских 

прав;  

4) обеспечение достаточного уровня охраны и защиты 

интеллектуальных прав;  

5) повышение эффективности деятельности по поддержке развития 

национальной системы интеллектуальной собственности;  

6) повышение эффективности государственного управления в 

реализации мер по охране и защите интеллектуальных прав; 

7) обеспечение полного и всестороннего выполнения международных 

обязательств Вьетнама по охране интеллектуальной собственности при его 

интеграции в мировую экономику9. 

В целом изменения затронули 80 статей упомянутого закона. 

Рассмотрим некоторые из них более подробно.  

Принятые поправки закрепили на законодательном уровне признание 

исчерпания прав на распространение и импорт товаров, легализовав их 

параллельный импорт, поскольку п. 2 ст. 26 Постановления Правительства 

Социалистической Республики Вьетнам № 99/2013/ND-CP определяет 

                                                           
9Hoàn thiện chính sách, pháp luật về sở hữu trí tuệ - góp phần đưa hệ thống sở hữu trí tuệ của Việt Nam lên chuẩn 

mực thế giới URL: https://ipvietnam.gov.vn/tin-tuc-su-kien/-/asset_publisher/7xsjBfqhCDAV/content/hoan-thien-

chinh-sach-phap-luat-gop-phan-ua-he-thong-so-huu-tri-tue-cua-viet-nam-len-chuan-muc-quoc-

te?inheritRedirect=false (дата обращения: 23.05.2024). 

 

https://ipvietnam.gov.vn/tin-tuc-su-kien/-/asset_publisher/7xsjBfqhCDAV/content/hoan-thien-chinh-sach-phap-luat-gop-phan-ua-he-thong-so-huu-tri-tue-cua-viet-nam-len-chuan-muc-quoc-te?inheritRedirect=false
https://ipvietnam.gov.vn/tin-tuc-su-kien/-/asset_publisher/7xsjBfqhCDAV/content/hoan-thien-chinh-sach-phap-luat-gop-phan-ua-he-thong-so-huu-tri-tue-cua-viet-nam-len-chuan-muc-quoc-te?inheritRedirect=false
https://ipvietnam.gov.vn/tin-tuc-su-kien/-/asset_publisher/7xsjBfqhCDAV/content/hoan-thien-chinh-sach-phap-luat-gop-phan-ua-he-thong-so-huu-tri-tue-cua-viet-nam-len-chuan-muc-quoc-te?inheritRedirect=false
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параллельный импорт как «параллельно ввозимые товары»10, а организации и 

физические лица, осуществляющие действия по параллельному импорту, не 

считаются нарушителями права промышленной собственности и не подлежат 

наложению на них административных санкций11. 

Из изложенного можно сделать вывод, что параллельный импорт – это 

действия организации или физического лица, которые ввозят товар, 

принадлежащий правообладателю, иному лицу, ранее получившему право 

использования объекта промышленной собственности и выпустившему его 

на рынок на законных основаниях в стране или за рубежом без разрешения 

правообладателя. Согласно законодательству Вьетнама в области 

интеллектуальной собственности, параллельный импорт не является 

нарушением интеллектуальных прав и не подлежит административным 

санкциям. В соответствии со статьями 1 и 125 Закона об ИС 

предусматриваются случаи, когда не допускается препятствование 

использованию объектов промышленной собственности со стороны других 

лиц. 

Таким образом, правообладатель не имеет права запрещать другим 

лицам использовать объект промышленной собственности в следующих 

случаях: 

– использование изобретений, промышленных образцов, макетов для 

удовлетворения личных нужд или некоммерческих целей, оценки, анализа, 

исследования, обучения, испытаний, опытного производства или сбора 

                                                           
10 Nghị định 99/2013/NĐ-CP Nghị định Quy định xử phạt vi phạm hành chính trong lĩnh vực sở hữu công nghiệp. 

URL: https://trogiupluat.vn/so-huu-tri-tue/nghi-dinh-99-2013-nd-cp-nghi-dinh-quy-dinh-xu-phat-vi-pham-hanh-

chinh-trong-linh-vuc-so-huu-cong-ngh-

19.html#:~:text=M%E1%BB%A9c%20ph%E1%BA%A1t%20ti%E1%BB%81n%20%C4%91%E1%BB%91i%20v

%E1%BB%9Bi%20c%C3%A1c%20h%C3%A0nh%20vi,%C4%91a%20%C4%91%E1%BB%91i%20v%E1%BB

%9Bi%20c%C3%A1%20nh%C3%A2n%20l%C3%A0%20250.000.000%20%C4%91%E1%BB%93ng (дата 

обращения: 28.05.2024). 
11 Thông Tư Quy Định Chi Tiết Và Hướng Dẫn Thi Hành Một Số Điều Của Nghị Định Số 99/2013/Nđ-Cp Ngày 

29/8/2013 Của Chính Phủ Quy Định Xử Phạt Vi Phạm Hành Chính Trong Lĩnh Vực Sở Hữu Công Nghiệp. URL: 

https://thuvienphapluat.vn/van-ban/So-huu-tri-tue/Thong-tu-11-2015-TT-BKHCN-huong-dan-xu-phat-vi-pham-

hanh-chinh-linh-vuc-so-huu-cong-nghiep-280927.aspx?anchor=dieu_18 (дата обращения: 02.05.2024). 

 

https://trogiupluat.vn/so-huu-tri-tue/nghi-dinh-99-2013-nd-cp-nghi-dinh-quy-dinh-xu-phat-vi-pham-hanh-chinh-trong-linh-vuc-so-huu-cong-ngh-19.html#:~:text=M%E1%BB%A9c%20ph%E1%BA%A1t%20ti%E1%BB%81n%20%C4%91%E1%BB%91i%20v%E1%BB%9Bi%20c%C3%A1c%20h%C3%A0nh%20vi,%C4%91a%20%C4%91%E1%BB%91i%20v%E1%BB%9Bi%20c%C3%A1%20nh%C3%A2n%20l%C3%A0%20250.000.000%20%C4%91%E1%BB%93ng
https://trogiupluat.vn/so-huu-tri-tue/nghi-dinh-99-2013-nd-cp-nghi-dinh-quy-dinh-xu-phat-vi-pham-hanh-chinh-trong-linh-vuc-so-huu-cong-ngh-19.html#:~:text=M%E1%BB%A9c%20ph%E1%BA%A1t%20ti%E1%BB%81n%20%C4%91%E1%BB%91i%20v%E1%BB%9Bi%20c%C3%A1c%20h%C3%A0nh%20vi,%C4%91a%20%C4%91%E1%BB%91i%20v%E1%BB%9Bi%20c%C3%A1%20nh%C3%A2n%20l%C3%A0%20250.000.000%20%C4%91%E1%BB%93ng
https://trogiupluat.vn/so-huu-tri-tue/nghi-dinh-99-2013-nd-cp-nghi-dinh-quy-dinh-xu-phat-vi-pham-hanh-chinh-trong-linh-vuc-so-huu-cong-ngh-19.html#:~:text=M%E1%BB%A9c%20ph%E1%BA%A1t%20ti%E1%BB%81n%20%C4%91%E1%BB%91i%20v%E1%BB%9Bi%20c%C3%A1c%20h%C3%A0nh%20vi,%C4%91a%20%C4%91%E1%BB%91i%20v%E1%BB%9Bi%20c%C3%A1%20nh%C3%A2n%20l%C3%A0%20250.000.000%20%C4%91%E1%BB%93ng
https://trogiupluat.vn/so-huu-tri-tue/nghi-dinh-99-2013-nd-cp-nghi-dinh-quy-dinh-xu-phat-vi-pham-hanh-chinh-trong-linh-vuc-so-huu-cong-ngh-19.html#:~:text=M%E1%BB%A9c%20ph%E1%BA%A1t%20ti%E1%BB%81n%20%C4%91%E1%BB%91i%20v%E1%BB%9Bi%20c%C3%A1c%20h%C3%A0nh%20vi,%C4%91a%20%C4%91%E1%BB%91i%20v%E1%BB%9Bi%20c%C3%A1%20nh%C3%A2n%20l%C3%A0%20250.000.000%20%C4%91%E1%BB%93ng
https://trogiupluat.vn/so-huu-tri-tue/nghi-dinh-99-2013-nd-cp-nghi-dinh-quy-dinh-xu-phat-vi-pham-hanh-chinh-trong-linh-vuc-so-huu-cong-ngh-19.html#:~:text=M%E1%BB%A9c%20ph%E1%BA%A1t%20ti%E1%BB%81n%20%C4%91%E1%BB%91i%20v%E1%BB%9Bi%20c%C3%A1c%20h%C3%A0nh%20vi,%C4%91a%20%C4%91%E1%BB%91i%20v%E1%BB%9Bi%20c%C3%A1%20nh%C3%A2n%20l%C3%A0%20250.000.000%20%C4%91%E1%BB%93ng
https://thuvienphapluat.vn/van-ban/So-huu-tri-tue/Thong-tu-11-2015-TT-BKHCN-huong-dan-xu-phat-vi-pham-hanh-chinh-linh-vuc-so-huu-cong-nghiep-280927.aspx?anchor=dieu_18
https://thuvienphapluat.vn/van-ban/So-huu-tri-tue/Thong-tu-11-2015-TT-BKHCN-huong-dan-xu-phat-vi-pham-hanh-chinh-linh-vuc-so-huu-cong-nghiep-280927.aspx?anchor=dieu_18
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информации для осуществления процедур подачи заявок на получение 

лицензий на производство, импорт и использование продукции; 

– обращение, импорт, использование продукции, выведенной на рынок 

патентообладателем, лицензиатом или иным лицом, имеющим право 

использовать объект промышленной собственности, в том числе на 

зарубежных рынках; 

– использование изобретений, промышленных образцов и топологий 

исключительно в целях обеспечения эксплуатации иностранных 

транспортных средств, временно находящихся на территории Вьетнама; 

– использование изобретений или промышленных образцов, созданных 

лицом, обладающим на них правом преждепользования; 

– использование изобретения лицом, уполномоченным компетентным 

государственным органом; 

– использование топологии без знания или отсутствия обязанности 

знать о том, что топология имеет правовую охрану; 

– использование товарного знака, идентичного или аналогичного 

охраняемому географическому указанию, если этот товарный знак получил 

правовую охрану до даты подачи заявки на регистрацию этого 

географического указания. Под географическим указанием Закон об ИС 

подразумевает обозначение, используемое для обозначения географического 

происхождения товара или услуги из определенного региона, местности, 

территории или страны12.  

Факторы, ограничивающие правовую охрану объектов промышленной 

собственности, регулируются ст. 132 Закона об ИС. К ним относятся: 

– права преждепользования на изобретения и промышленные образцы 

у иного лица; 

– обязанности патентообладателя, в том числе на осуществление: 

                                                           
12 LUẬT SỬA ĐỔI, BỔ SUNG MỘT SỐ ĐIỀU CỦA LUẬT SỞ HỮU TRÍ TUỆ 07/2022/QH15. URL: 

https://thuvienphapluat.vn/van-ban/So-huu-tri-tue/Luat-So-huu-tri-tue-sua-doi-2022-458435.aspx (дата обращения: 

23.05.2024). 

https://thuvienphapluat.vn/van-ban/So-huu-tri-tue/Luat-So-huu-tri-tue-sua-doi-2022-458435.aspx
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а) выплаты вознаграждения авторам изобретений, промышленных 

образцов и топологий; 

б) использование изобретений и товарных знаков иными лицами на 

законных основаниях. 

Передача прав на использование изобретений по решениям 

компетентных государственных органов13 является еще одним важным 

нововведением в законодательстве в области интеллектуальной 

собственности Вьетнама.  

Также важным является закрепление на законодательном уровне 

возможности зарегистрировать звук в качестве товарного знака. Ранее ст. 72 

Закона об ИС (в ред. 2005 г.) гласила, что товарный знак охраняется, если он 

соответствует следующим критериям:  

а) является видимым знаком в виде букв, слов, рисунков, изображений, 

в том числе объемных, или комбинаций таких элементов, выраженных одним 

или несколькими цветами;  

б) обладает различительной способностью в отношении товаров и 

услуг других лиц. Иными словами, раньше товарный знак должен был быть 

представлен в видимой форме. После внесенных поправок п. 1. ст. 72 Закона 

об ИС (в ред. 2022 г.) гласит: «Видимый знак в виде букв, слов, рисунков, 

изображений, голограмм или комбинации этих элементов, представленный 

одним или несколькими цветами, или звуковые знаки, выраженные в виде 

графической формы»14.  

Конкретные требования к содержанию документов заявки на 

регистрацию товарного знака, согласно Закону об ИС, включают в себя: 

а) образец знака и перечень товаров и услуг, отмеченных этим знаком; 

б) наличие в организации положения об использовании коллективных 

знаков, положения об использовании сертификационных знаков (согласно п. 

                                                           
13 Там же. 
14 Việt Nam có bảo hộ nhãn hiệu âm thanh hay không? Điều kiện bảo hộ nhãn hiệu âm thanh là gì? URL: 

https://thuvienphapluat.vn/phap-luat/thoi-su-phap-luat/viet-nam-co-bao-ho-nhan-hieu-am-thanh-hay-khong-dieu-

kien-bao-ho-nhan-hieu-am-thanh-la-gi-880869-36953.html (дата обращения: 23.05.2024). 

 

https://thuvienphapluat.vn/phap-luat/thoi-su-phap-luat/viet-nam-co-bao-ho-nhan-hieu-am-thanh-hay-khong-dieu-kien-bao-ho-nhan-hieu-am-thanh-la-gi-880869-36953.html
https://thuvienphapluat.vn/phap-luat/thoi-su-phap-luat/viet-nam-co-bao-ho-nhan-hieu-am-thanh-hay-khong-dieu-kien-bao-ho-nhan-hieu-am-thanh-la-gi-880869-36953.html
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3 ст. 87 Закона об ИС, организации должны разработать и утвердить 

положения об использовании коллективных знаков и положение об 

использовании сертификационных знаков). Сертификационный знак – это 

товарный знак особого типа, принадлежащий не товару, а другому лицу. То 

есть это товарный знак, который разрешено использовать иным 

юридическим и физическим лицам путем размещения на их товарах и 

услугах с целью удостоверения спецификации происхождения сырья, 

материалов, методов производства, качества товаров и услуг и иных 

характеристик товаров или услуг, отмеченных этим знаком (например, в 

России в таком качестве выступают обозначения «Знак качества», «Made in 

Russia», а также знак соответствия, указывающий на успешно пройденные 

сертификационные испытания). 

Кроме того, образец товарного знака должен быть описан с целью 

уточнения составных элементов и общего значения знака (при его наличии). 

Во-первых, если товарный знак содержит слова или фразы, имеющие 

образное значение, эти слова или фразы должны быть транслитерированы. 

Во-вторых, если в товарном знаке есть слова или фразы на языке, отличном 

от вьетнамского, они должны быть переведены на вьетнамский язык. В-

третьих, если знак является звуком, модель знака должна представлять собой 

аудиофайл и графическое представление звука. 

Дополнительно Законом об ИС предусматривается, что товары и 

услуги, указанные в заявке на регистрацию товарного знака, должны быть 

отнесены к группам, соответствующим классам Международной 

классификации товаров и услуг. 

Отдельно следует отметить, что заявка на регистрацию коллективного 

знака дополнительно должна содержать: 

а) указание наименования, адреса, основания создания и вид 

деятельности коллективной организации – владельца товарного знака; 

б) требования для вступления в организацию; 
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в) перечень организаций и физических лиц, которым разрешено 

использование товарного знака; 

г) условия использования товарного знака; 

д) меры по пресечению нарушений правил использования товарных 

знаков. 

Отдельно законодатель уточняет требования к регистрации и 

использованию сертификационных знаков. В частности, требуется 

предоставление следующей информации: 

а) полное название организации и поименный список лиц, являющихся 

владельцами товарных знаков; 

б) условия использования товарного знака; 

в) характеристики товаров и услуг, удостоверяемые знаком; 

г) методы оценки характеристик товаров и услуг и методы контроля за 

использованием товарных знаков; 

г) сборы, которые пользователи товарных знаков должны оплатить за 

сертификацию15. 

Таким образом, заявка на регистрацию товарного знака должна 

удовлетворять вышеуказанным требованиям.  

Еще одним положительным шагом на пути к совершенствованию 

национального законодательства Вьетнама в области государственного 

регулирования отношений в сфере интеллектуальной собственности является 

добавление в Закон об ИС статьи о контроле патентной безопасности перед 

подачей патентной заявки за границей. Сделано это было из соображений 

сохранения национальной безопасности и эффективного обеспечения 

обороны государства. Так, впервые в истории Вьетнама установлены 

отдельные правила, регулирующие институт конфиденциальных 

изобретений. Пункт 12а ст. 4 Закона об ИС определяет, что 

конфиденциальное изобретение «является изобретением, которое 
                                                           
15 Khoá XI, kỳ họp thứ 8 (Từ ngày 18 tháng 10 đến ngày 29 tháng 11 năm 2005) URL: 

https://thuvienphapluat.vn/van-ban/So-huu-tri-tue/Luat-So-huu-tri-tue-2005-50-2005-QH11-

7022.aspx?anchor=dieu_105 (дата обращения: 23.05.2024). 

https://thuvienphapluat.vn/van-ban/So-huu-tri-tue/Luat-So-huu-tri-tue-2005-50-2005-QH11-7022.aspx?anchor=dieu_105
https://thuvienphapluat.vn/van-ban/So-huu-tri-tue/Luat-So-huu-tri-tue-2005-50-2005-QH11-7022.aspx?anchor=dieu_105
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компетентным государственным органом признано государственной 

тайной в соответствии с Законом о защите государственной тайны». Порядок 

подачи заявки и регистрации конфиденциальных изобретений еще не 

разработан, но он должен быть принят в соответствии с постановлением 

Правительства Вьетнама16. 

Сфера действия данной статьи распространяется на любые изобретения 

физических и юридических лиц-резидентов, зарегистрированных в 

соответствии с национальными нормативными требованиями. 

Государственной тайной является информация важного содержания, 

определенная руководителем компетентного органа или организации на 

основании положений закона, еще не обнародованная, разглашение или утеря 

которой может нанести вред национальным интересам.  

Правила контроля безопасности изобретений перед подачей заявок на 

регистрацию за рубежом гласят, что такая заявка проходит через процедуру 

контроля патентной безопасности, когда: 

– изобретение относится к техническим областям, которые влияют на 

национальную оборону и безопасность;  

– изобретение создано во Вьетнаме;  

– его правообладателем является гражданин Вьетнама, который 

постоянно проживает во Вьетнаме, или организация, созданная в 

соответствии с вьетнамским законодательством; 

– на изобретение имеется заявка на патент, ранее поданная во 

Вьетнаме17.  

Таким образом, для разъяснения понятия «конфиденциальное 

изобретение» и регулирования процедур, связанных с его созданием, в Закон 

об ИС добавлены п. 12а ст. 4, ст. 89а, п. 3 ст. 108, п. 2 ст. 109. Данная мера 

                                                           
16 Luật SHTT sửa đổi năm 2022 của Việt Nam: 12 điều khoản quan trọng về sáng chế ảnh hưởng đến bạn như thế 

nào. URL: https://kenfoxlaw.com/vi/luat-shtt-sua-doi-nam-2022-cua-viet-nam-12-dieu-khoan-quan-trong-ve-sang-

che-anh-huong-den-ban-nhu-the-nao-2 (дата обращения: 28.05.2024). 
17 Luật SHTT sửa đổi năm 2022 của Việt Nam: 12 điều khoản quan trọng về sáng chế ảnh hưởng đến bạn như thế 

nào. URL: https://kenfoxlaw.com/vi/luat-shtt-sua-doi-nam-2022-cua-viet-nam-12-dieu-khoan-quan-trong-ve-sang-

che-anh-huong-den-ban-nhu-the-nao-2 (дата обращения: 17.05.2024). 

https://kenfoxlaw.com/vi/luat-shtt-sua-doi-nam-2022-cua-viet-nam-12-dieu-khoan-quan-trong-ve-sang-che-anh-huong-den-ban-nhu-the-nao-2
https://kenfoxlaw.com/vi/luat-shtt-sua-doi-nam-2022-cua-viet-nam-12-dieu-khoan-quan-trong-ve-sang-che-anh-huong-den-ban-nhu-the-nao-2
https://kenfoxlaw.com/vi/luat-shtt-sua-doi-nam-2022-cua-viet-nam-12-dieu-khoan-quan-trong-ve-sang-che-anh-huong-den-ban-nhu-the-nao-2
https://kenfoxlaw.com/vi/luat-shtt-sua-doi-nam-2022-cua-viet-nam-12-dieu-khoan-quan-trong-ve-sang-che-anh-huong-den-ban-nhu-the-nao-2
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позволила создать достаточные правовые основания для разработки и 

применения положений о конфиденциальных изобретениях и контроле их 

безопасности на национальном уровне18. В частности, в п. 12а ст. 4 

разъясняется, что конфиденциальное изобретение – это изобретение, которое 

компетентный орган трактует как официальную тайну, согласно положениям 

Закона о защите государственной тайны. Требования к конфиденциальным 

документам о регистрации патентов и самой процедуре регистрации будут 

определяться постановлением Правительства Вьетнама, проект которого 

находится в стадии разработки19. 

Несмотря на прогрессивность и своевременность принятых мер по 

обеспечению национальной безопасности Вьетнама в части регистрации и 

использования объектов интеллектуальной собственности, имеющих 

конфиденциальный характер, нельзя не отметить тот факт, что неточное 

определение национальной безопасности и национальной обороны вызывают 

озабоченность по поводу этой поправки среди местных корпораций и 

иностранных фирм, ведущих научно-исследовательские и опытно-

конструкторские работы (далее – НИОКР) во Вьетнаме, так как это может 

стать препятствием для привлечения иностранных НИОКР в страну20. 

Еще одним ключевым документом, который регулирует развитие 

системы интеллектуальной собственности, является Стратегия 

интеллектуальной собственности до 2030 г.21 (далее – Стратегия), 

утвержденная в августе 2019 г. Министерством науки и технологий 

Социалистической Республики Вьетнам. Стратегия была разработана во 

взаимодействии с другими ведомствами и организациями при поддержке 

Всемирной организации интеллектуальной собственности. Она определяет 

                                                           
18 Там же. 
19 7 thay đổi về bảo hộ sáng chế trong Luật Sở hữu trí tuệ 2022. URL: http://bross.vn/newsletter/ip-news-update/7-

thay-doi-ve-bao-ho-sang-che-trong-Luat-So-huu-tri-tue-2022 (дата обращения: 18.05.2024). 

 
20 Поправки к Закону об интеллектуальной собственности. URL: https://iqdecision.com/vetnam-popravki-k-

zakonu-ob-intellektualnoj-sobstvennosti/ (дата обращения: 15.05.2024). 
21 22 августа 2019 г. Премьер-министр Вьетнама подписал Решение № 1068/QD-TTg, утверждающее 

Стратегию в области интеллектуальной собственности до 2030 г. URL: 

https://www.most.gov.vn/vn/Pages/chitiettin.aspx?IDNews=16609 (дата обращения: 02.05.2024). 

http://bross.vn/newsletter/ip-news-update/7-thay-doi-ve-bao-ho-sang-che-trong-Luat-So-huu-tri-tue-2022
http://bross.vn/newsletter/ip-news-update/7-thay-doi-ve-bao-ho-sang-che-trong-Luat-So-huu-tri-tue-2022
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три ключевых направления дальнейшего развития системы интеллектуальной 

собственности Вьетнама на период до 2030 г., которые призваны 

стимулировать создание благоприятной среды для внедрения инноваций в 

национальную экономику в соответствии с лучшими международными 

практиками и стандартами, а именно: 

– развитие гармоничной и эффективной национальной системы 

интеллектуальной собственности на всех этапах использования объектов ИС 

– от момента создания до применения мер, направленных на устранение 

нарушенных прав на них; 

– обеспечение интеграции управления интеллектуальной 

собственностью с другими направлениями общественно-экономического 

развития страны; 

– вовлечение исследовательских институтов, университетов, 

творческих личностей и государственных предприятий в деятельность 

государства по созданию интеллектуальной собственности22. 

В развитие вышеописанных направлений Стратегией предусмотрено 

пять комплексных целей: 

– вхождение Вьетнама в число ведущих стран АСЕАН в области 

обеспечения прав интеллектуальной собственности к 2030 г.; 

– установление прав на новые объекты промышленной собственности и 

сорта растений, что позволит обеспечить скорость, прозрачность, 

справедливость и своевременное реагирование на требования бизнеса и 

общества; 

– обеспечение положительной динамики эффективного 

правоприменения и отрицательной – в части нарушения прав 

интеллектуальной собственности; 

– стимулирование граждан Вьетнама к созданию ИС, результаты 

которого выражены в  количественных показателях. Например, ежегодный 

                                                           
22 Chiến lược Sở hữu trí tuệ đến năm 2030: Phát triển toàn diện, hiệu quả hệ thống sở hữu trí tuệ Việt Nam. URL: 

https://www.most.gov.vn/vn/Pages/chitiettin.aspx?IDNews=16609 (дата обращения: 13.05.2024).  

https://www.most.gov.vn/vn/Pages/chitiettin.aspx?IDNews=16609
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рост числа заявок на выдачу патентов и свидетельств планируется в среднем 

на 16–18%; ежегодный рост числа заявок на промышленные образцы – в 

среднем на 6–8%; ежегодный рост числа заявок на регистрацию товарных 

знаков – в среднем на 6–8%; ежегодный рост числа заявок на регистрацию 

сортов растений – в среднем на 12–14%23. Такой подход уже положительно 

сказался на позициях Вьетнама в Глобальном инновационном индексе: в 2023 

г. он в нем занял 46 место;  

– рост числа продуктов с высоким содержанием интеллектуальной 

собственности за счет обеспечения коммерциализации изобретений до 8–10% 

от общего числа полученных патентов24. 

Для достижения поставленных целей в Стратегии сформированы 

девять групп задач:  

 совершенствование политики и законодательства в области 

интеллектуальной собственности; 

 повышение эффективности и результативности государственного 

управления системой интеллектуальной собственности;  

 повышение эффективности деятельности государства в обеспечении 

защиты прав на объекты интеллектуальной собственности;  

 стимулирование деятельности по созданию объектов 

интеллектуальной собственности;  

 повышение эффективности использования объектов 

интеллектуальной собственности;  

 развитие мер по поддержке эффективного функционирования 

национальной системы интеллектуальной собственности; 

 улучшение качества подготовки кадров в области интеллектуальной 

собственности;  

                                                           
23 Chiến lược Sở hữu trí tuệ đến năm 2030: Phát triển toàn diện, hiệu quả hệ thống sở hữu trí tuệ Việt Nam. URL: 

https://www.most.gov.vn/vn/Pages/chitiettin.aspx?IDNews=16609 (дата обращения: 23.05.2024).  
24 Chiến lược Sở hữu trí tuệ đến năm 2030: Phát triển toàn diện, hiệu quả hệ thống sở hữu trí tuệ Việt Nam. URL: 

https://www.most.gov.vn/vn/Pages/chitiettin.aspx?IDNews=16609 (дата обращения: 23.05.2024). 

https://www.most.gov.vn/vn/Pages/chitiettin.aspx?IDNews=16609
https://www.most.gov.vn/vn/Pages/chitiettin.aspx?IDNews=16609


18 
 

 формирование культуры обращения с интеллектуальной 

собственностью в обществе; 

 развитие активного взаимодействия на национальном и 

международном уровнях с целью обеспечения устойчивой интеграции 

Вьетнама в мировую систему интеллектуальной собственности25. 

Каждая группа задач включает множество подзадач и пути их 

реализации. Такой подход требует активного участия всех субъектов 

управления интеллектуальной собственностью. В частности, агентствам 

государственного управления необходимо активно продвигать свою роль в 

создании благоприятных и прозрачных механизмов и политики, чтобы 

творческие субъекты и патентообладатели могли максимизировать свой 

инновационный потенциал. Система органов государственного управления 

интеллектуальной собственностью должна быть конструктивно и эффективно 

консолидирована. С этой целью ведется работа по развитию механизмов 

межотраслевой координации в государственном управлении 

интеллектуальной собственностью. Порядок и административные процедуры 

в сфере интеллектуальной собственности обнародованы, прозрачны, 

упрощены и модернизированы. Система базы данных интеллектуальной 

собственности построена таким образом, чтобы обеспечивать взаимосвязь и 

гармонизировать взаимодействие между органами государственного 

управления26. 

В соответствии с мировыми тенденциями развития Стратегия четко 

определяет задачи и решения для создания и использования объектов 

интеллектуальной собственности, такие как:  

– предоставление информационных инструментов и услуг в сфере 

интеллектуальной собственности, технологических карт для предприятий и 

университетов;  
                                                           
25 Chiến lược Sở hữu trí tuệ đến năm 2030: Phát triển toàn diện, hiệu quả hệ thống sở hữu trí tuệ Việt Nam. URL: 

https://www.most.gov.vn/vn/Pages/chitiettin.aspx?IDNews=16609 (дата обращения: 23.05.2024). 

 
26 Там же. 

 

https://www.most.gov.vn/vn/Pages/chitiettin.aspx?IDNews=16609
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– использование показателей измерения интеллектуальной 

собственности в качестве основы для оценки эффективности деятельности 

научно-исследовательских институтов, университетов и предприятий;  

– формирование и развитие сети центров трансфера технологий и 

интеллектуальной собственности на базе научно-исследовательских 

институтов, университетов и предприятий;  

– содействие внедрению механизмов и политики для развития отраслей 

с высоким уровнем использования интеллектуальной собственности, 

созданию качественной продукции, а также содействие экспорту товаров с 

высоким содержанием интеллектуальной собственности;  

– поддержка предприятий в целях содействия использованию 

инструментов интеллектуальной собственности в производственной и 

деловой деятельности;  

– развитие здорового рынка интеллектуальной собственности, что 

подразумевает расширение и повышение качества посреднических услуг для 

усиления связи между спросом и предложением на объекты 

интеллектуальной собственности;  

– содействие оценке объектов интеллектуальной собственности и т.д.27. 

Реализация Стратегии также предусматривает активное вовлечение 

молодежи в функционирование национальной системы интеллектуальной 

собственности. Особое внимание уделяется регулированию прав на объекты 

интеллектуальной собственности, созданные при финансовой поддержке 

государства. 

Заключение 

Своевременные изменения в законодательство Вьетнама по 

интеллектуальной собственности позволяют государству эффективно 

реализовывать политику в данной сфере как в стране в целом, так и в каждой 

                                                           
27 Chiến lược Sở hữu trí tuệ đến năm 2030: Phát triển toàn diện, hiệu quả hệ thống sở hữu trí tuệ Việt Nam. URL: 

https://www.most.gov.vn/vn/Pages/chitiettin.aspx?IDNews=16609 (дата обращения: 23.05.2024). 

https://www.most.gov.vn/vn/Pages/chitiettin.aspx?IDNews=16609
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отрасли в частности28. Кроме того, работа, проводимая правительством 

Вьетнама в области совершенствования национальной системы 

интеллектуальной собственности, способствует формированию культуры 

обращения с интеллектуальной собственностью в обществе.  
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